
MERHUM AHMET TEKİN’İN KUR’ÂN’IN ANLAŞILMASINA DOĞRU

TEFSÎRÎ MEÂLİ
Allah Rahmet Eylesin

l

تُهُُُمْْ دََاحِِضََةٌٌ عِِنْْدََ  َ ِ مِِنْْ بَعَْْدِِ مََا اسْْتُجُ۪۪يبََ لَهَُُ حُُجَّ� ُونََ فِِي اللّٰهِ�� آجُّ� وََالَّ�ذَ۪۪نََي يُحَُٓ�
رََبِّ�ِهِِمْْ وََعََلَيَْْهِِمْْ غََضََبٌٌ وََلَهَُُمْْ عََذََابٌٌ شََد۪۪دٌٌي ﴿16﴾

16 Daveti kabul edilip Ýslâm’a girildikten sonra, Allah 
ve dini konusunda tartýþanlarýn delilleri, Rableri katýnda 
bâtýldýr, boþtur. Onlar Allah’ýn gazabýna uðramýþlardýr. 
Üstelik onlar için dehþetli bir de azap vardýr.

اعََةََ قََر۪۪بٌٌي ﴿17﴾ َ َ السَّ� ٓي اََنْْزََلََ الْْكِِتَاَبََ بِِالْْحََقِّ�ِ وََالْْم۪۪يزََانَۜ�ۜ وََمََا يُدُْْر۪۪يكََ لَعَََلَّ� ُ الَّ��ذ۪ٓ اََللّٰهُ��
17 Allah, gerekçeli, hikmete dayalý, toplumda hakça 

düzeni gerçekleþtirecek kurallarý içeren kitabý, Kur’an’ý, 
adâleti, dengeyi, ölçüyü, tartýyý yerleþtirecek ilkeleri in-
direndir. Kýyametin kopacaðý ânı sana bildiren belgeler 
neler? Umulur ki  kýyametin vakti yakýndýr.

يَسَْْتَعَْْجِِلُُ بِِهََا الَّ�ذَ۪۪نََي لَاا يُؤُْْمِِنُوُنََ بِِهََاۚۚ وََالَّ�ذَ۪۪نََي ٰاٰمََنُوُا مُُشْْفِِقُُونََ مِِنْْهََاۙۙ وََيَعَْْلَمَُُونََ 
لٍٍا بَعَ۪۪يدٍٍ ﴿18﴾ اعََةِِ لَفَ۪۪ي ضََلَا َ َ الَّ�ذَ۪۪نََي يُمََُارُُونََ فِِي السَّ� ا�لَٓا اِِنَّ� ۜ اََ اََنَّ�هَََا الْْحََقُّۜ��

 18 Kýyametin kopacaðý âna inanmayacak olanlar, onun 
küstahça, çabucak kopmasýný isterler. Ýman edenler ise, 
korkarak Allah’ýn emirlerine itina gösterirler. Onun hak, 
doðru bir vaat olduðunu bilirler. Dikkat edin, Kýyamet 
ile ilgili tartýþanlar, tamamen baþýna buyruk bir hayat,  
koyu bir cehalet, dalâlet, ahmaklýk ve bozuk düzen için-
dedirler.

﴾19﴿ ۟ ُ الْْعََز۪۪�زُ۟ي ۚ وََهُُوََ الْْقََوِِيُّ� آءُۚ� ُ لَطَ۪۪يفٌٌ بِِعِِبََادِِه۪۪ يَرَْْزُُقُُ مََنْْ يَ�شَٓ  اََللّٰهُ��
 19 Allah kullarýna çok lütufkârdýr. Sünnetine, düzeni-

nin yasalarýna uygun olarak, iradesinin tecellisine tâbi, 
akýllý ve sorumlu kimselere rýzýk ve servet verir. O güç-
lü, kudretli ve hükümrandýr.

نْْيََا  ُ ۚ وََمََنْْ كََانََ يُرُ۪۪دُُي حََرْْثََ ادُّل� ٰ�لْاٰخِِرََةِِ نَزَِِدْْ لَهَُُ ف۪۪ي حََرْْثِ�ه۪ۚ  مََنْْ كََانََ يُرُ۪۪دُُي حََرْْثََ ا
ٰ�لْاٰخِِرََةِِ مِِنْْ نَصَ۪۪يبٍٍ ﴿20﴾ نُؤُْْتِهِ۪۪ مِِنْْهََا وََمََا لَهَُُ فِِي ا

H 20 Kim âhiretin, ebedî yurdun tarlasýnda çalýþmayý, 
kazancýný, sevabýný isterse, onun tarlasýndaki gayretini 
de, mahsulü de artýrýrýz. Kim de dünyanýn tarlasýnda 
çalýþmayý, kazancýný isterse, ona da, onun mahsulün-
den bir miktar veririz. Ama onun âhirette, ebedî yurtta 
hiçbir nasibi olmaz.

�ۜ وََلَوَْْلَاا كََلِِمََةُُ الْْفََصْْلِِ  نِِي مََا لَمَْْ يَاَْْذََنْْ بِِهِِ اللّٰهُۜ�� ا شََرََعُُوا لَهَُُمْْ مِِنََ ادّ۪ل�۪ �ؤُ۬۬  اََمْْ لَهَُُمْْ شُُرََكٰٓ�
َ الظَّ�اَلِمِ۪۪ينََ لَهَُُمْْ عََذََابٌٌ اََل۪۪يمٌٌ ﴿21﴾ لَقَُُضِِيََ بَيَْْنََهُُمْۜ�ۜ وََاِِنَّ�

21 Yoksa onlarýn, Allah’ýn dinde, þeriatta ruhsat ver-
mediði þeyi, kendilerine meþrû kýlacak mâbutlarý mý var? 
Eðer insanlarýn sorumlu tutularak muhakeme edileceði, 
mükâfata nail olanla, cezaya müstehak olanlarýn ayýrt 
edileceði ile ilgili, Allah’ýn koyduðu-kurduðu, mühlet 
verilen bir düzen olmasaydý, elbette müþriklerle mabut 
saydýklarý putlar arasýnda, âcilen yargý gerçekleþtirilir, 
hüküm icra edilirdi. Kesinlikle inkârda, isyanda, þirkte 
ýsrar eden, Allah yolunu, Allah yolundaki faaliyetleri 
engelleyen zâlimler için, can yakýp inleten müthiþ ce-
zalar vardýr.

ا كََسََبُوُا وََهُُوََ وََاقِِعٌٌ بِِهِِمْۜ�ۜ وََالَّ�ذَ۪۪نََي ٰاٰمََنُوُا َ  تَرَََى الظَّ�اَلِمِ۪۪ينََ مُُشْْفِِق۪۪ينََ مِِمَّ�
نََ عِِنْْدََ رََبِّ�ِهِِمْۜ�ۜ  آؤُ۫�۫ ۚ لَهَُُمْْ مََا يَ�شَٓ الِحََِاتِِ ف۪۪ي رََوْْضََاتِِ الْْجََنَّ�َاتِۚ� َ  وََعََمِِلُوُا اصَّل�

لِٰذٰكََِ هُُوََ الْْفََضْْلُُ الْْكََب۪۪يرُُ ﴿22﴾ 
22 İşledikleri ameller, yüklendikleri günahlardan dola-

yı cezaları uygulanırken, baskı, zulüm ve işkence ile te-
mel hak ve hürriyetleri, Allah yolunu, Allah yolundaki 
faaliyetleri engelleyen, hakka riayet etmeyen zâlimlerin 
korkuyla karışık çekindiklerini görürsün. İman ederek, 
hâlis niyet ve amaçlarla, İslâm esaslarını, İslâmî düzeni 
hayata geçirenler, iş barışı içinde bilinçli, planlı, mükem-
mel, meşrû, faydalı, verimli çalışarak nimetin-ürünün 
bollaşmasını sağlayanlar, yerinde, haklı çıkışlar yapa-
rak, düzelmeye, iyiliğe, iyileştirmeye ön ayak olanlar, 
cârî-kalıcı hayırlar-sâlih ameller işleyenler, cennetlerin 
bahçelerindedir. Onlar için Rableri katında Allah’ın sün-
netine, düzeninin yasalarına uygun iradesinin tecellisi 
içinde, dünyadaki amellerine, kazandıkları derecelerine 

göre, tercihlerini isabetli kullananlara 
diledikleri her şey var. İşte 

büyük lütuf budur.
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